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 Manuale Istruzioni d’uso 
“BECCO BUNSEN” 

 
User Manual 

“BUNSEN BURNER” 
 
 
 
 
 
 
 
 
ATTENZIONE
manuale d’uso prima della messa in funzione.

dall’impiego non conforme all
istruzioni d’uso di seguito riportate.
 
IMPORTANT
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INFORMAZIONI GENERALI 
 

• 
• 

d’arresto 
• unsen del tipo “ ” e “ ” sono 

ermocoppia per l’intercettazione del gas in caso 

• 

salvaguardare le superfici dei piani d’appoggio.
• 

tecniche e ne attesta l’avvenuto collaudo.

MESSA IN FUNZIONE 
Non mettere in funzione l’apparecchio prima di aver letto le istruzioni d’uso.

 
AVVISO DI PERICOLO 

dell’apparecchio, si prega di seguire le seguenti norme di sicurezza
 
 
NORME DI SICUREZZA 
 
’

 
 
 
 

GENERAL DESCRIPTION 

• 
• 
• “ ” and “ ” 

• 

• 

 
 
 
START THE OPERATION 

 
 

DANGER WARNING 

 
 
 
SAFETY RULES 
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BUNSEN SEMPLICE 
SIMPLE BUNSEN BURNER 

 
 

 
 
 
 

BUNSEN SEKUR FLAME 
BUNEN BURNER SEKUR FLAME 

 
 

 

BUNSEN POLIGAS 
BUNSEN BURNER POLIGAS 

 
 

 
 
 
 

BUNSEN SEKUR FLAME POLIGAS 
BUNSEN BURNER SEKUR FLAME POLIGAS 
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BUNSEN TECLU CON CAMPANA 
BUNEN BURNERS TECLU 

 
 

 
 
 
 

BUNSEN MEKER / SEKUR FLAME / POLIGAS 
BUNSEN BURNER MEKER / SEKUR FLAME / POLIGAS 

 
 

 
 

BUNSEN SEKUR FLAME CON ACCENSIONE PIEZOELETTRICA 
BUNSEN BURNER SEKUR FLAME WITH PIEZOELECTRIC IGNITION 

 
 

 
 
 
 

BUNSEN CON FIAMMELLA COSTANTE 
BUNSEN BURNER WITH PILOT LIGHT 
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ISTRUZIONI PER L’ACCENSIONE 
 
 
NOTA BENE: 
 

ruotare completamente la manopola che regola l’intensità della fiammella in senso orario
 
ACCENSIONE BUNSEN BURNER SEMPLICE 
 

• Ruotare la bussola di regolazione dell’aria chiudendola completamente (in caso 

• 
poggia la bussola dell’aria (in caso di bunsen poligas 

• 
• Per innescare l’accensione

• l’
dell’aria fino ad ottenere la fiamma desiderata (in caso di bunsen 

• era su cui poggia la bussola dell’aria per 

ACCENSIONE BUNSEN BURNER “SEKUR FLAME” (CON VALVOLA DI 
SICUREZZA) 
 

• Ruotare la bussola di regolazione dell’aria chiudendola completamente (in caso 

completamente aperta la regolazione dell’aria
• 

poggia la bussola dell’aria (in caso di bunsen poligas 

• 
valvola di sicurezza non permetterà l’entrata del gas

IGNITION INSTRUCTIONS 
 
 
PLEASE NOTE: 
 

 
 
SIMPLE BUNSEN BURNER IGNITION 
 

• 
“ ”

• 
“ ”

• 
• 

• 

“ ”
• 

“ ”
 
 
 
IGNITION BUNSEN BURNER “SEKUR FLAME” (WITH SAFETY VALVE) 
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• remendo il pulsante a molla della valvola si provoca l’uscita del gas dalla parte 

• Per innescare l’accensione, posizionare una fiamma libera o un accendino 

• 

• l’
dell’aria fino ad ottenere la fiamm

• ruotare la ghiera su cui poggia la bussola dell’aria per 

 
ACCENSIONE BUNSEN CON FIAMMELLA COSTANTE 
 
 

 
 
 

o “sekur ”), dopo aver acceso il bunsen seguendo le indicazioni precedenti, ruotare 
in senso antiorario la manopola che regola l’intensità della fiammell

Una volta che la fiammella si sarà accesa, scegliere l’intensità desiderata attraverso la 

 
 
INTERVENTO DELLA VALVOLA DI SICUREZZA (BUNSEN “SEKUR FLAME”) 
 

effetto dell’abbassamento della temperatura del beccuccio della termocoppia posto in 
interverrà interrompendo l’uscita del gas. 

• 

• 

• 

• 

“ ”
• 

“ ”

 
 
 
BUNSEN IGNITION WITH PILOT LIGHT  
 
 

 
 
 

 
 
SAFETY VALVE INTERVENTION (BUNSEN “SEKUR FLAME”) 
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